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wnaanar raclkamnira r7

EU PROHLASENi O SHODE / EU DECLARATION OF CONFORMITY / EU-KONFORMITATSERKLARUNG / DECLARATION
UE DE CONFORMITE / DICHIRAZIONE DI CONFORMITA UE

1. OOP (vyrobek, typ, Sarze nebo sériové ¢&islo) / PPE (product, type, batch or serial number) / PSA (Produkt-, Typen-, Chargen- oder Seriennummer /
EPI (numéro de produit, de type, de lot ou de série) / DPI (numero del prodotto, del tipo, del lotto o di serie):

Atlas Lock AL (Atlas Lock AL Belt + Chest AL) derived variants Atlas Lock AL Up (Atlas Lock AL Belt + Chest Master
Up), Atlas Lock AL Black (Atlas Lock AL Belt Black + Chest AL Black), Atlas Uni AL Lock ( Belt Atlas AL Lock + Chest
Uni AL), Atlas Uni AL Black (Belt Atlas AL Lock Black + Chest Uni AL Black); type harness

2. Jméno a adresa vyrobce a jeho zplnomocnéného zastupce, pokud byl jmenovan / Name and address of the manufacturer / Name und Anschrift des
Herstellers und gegebenenfalls seines Bevollmachtigten / Nom et adresse du fabricant et, le cas échéant, de son mandataire / Nome e indirizzo del
fabbricante e, ove applicabile, del suo mandatario:

ROCK EMPIRE, s.r.0., Ustecka 1918/95, 405 02 Décin, Czech Republic

3. Toto prohlaseni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce / This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the
manufacturer / Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller / La présente déclaration de conformité
est établie sous la seule responsabilité du fabricant / La presente dichiarazione di conformita € rilasciata sotto I'esclusiva responsabilita del fabbricante

4. Predmét prohlaseni / Object of the declaration / Gegenstand der Erklarung / Objet de la déclaration / Oggetto della dichiarazione:

Atlas Lock AL (Atlas Lock AL Belt + Chest AL) derived variants Atlas Lock AL Up (Atlas Lock AL Belt + Chest Master
Up), Atlas Lock AL Black (Atlas Lock AL Belt Black + Chest AL Black), Atlas Uni AL Lock ( Belt Atlas AL Lock + Chest
Uni AL), Atlas Uni AL Black (Belt Atlas AL Lock Black + Chest Uni AL Black); type harness

5. Pfedmét prohlaseni poopsany v bodé ¢. 4 je ve shodé s pfisluSnymi harmoniza&nimi pravnimi pfedpisy Unie / The object of the declaration described
in point 4 is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation / Der unter Nummer 4 beschriebene Gegenstand der Erklarung entspricht
den einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union / L'objet de la déclaration décrit au point 4) est conforme a la Iégislation
d'harmonisation de I'Union applicable / L'oggetto della dichiarazione di cui al punto 4 & conforme alla pertinente normativa di armonizzazione
dell'Unione:

NARIZENi EVROPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EU) 2016/425 | REGULATION (EU) 2016/425 OF THE EUROPEAN
PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL / VERORDNUNG (EU) 2016/426 DES EUROPAISCHEN PARLAMENTS UND DES
RATES / REGLEMENT (UE) 2016/425 DU PARLEMENT EUROPEEN ET DU CONSEIL / REGOLAMENTO (UE) 2016/425
DEL PARLAMENTO EUROPEO E DEL CONSIGLIO

6. Odkazy na pfislu$né harmonizované normy / References to the relevant harmonised standards used, / Angabe der verwendeten einschlagigen
harmonisierten Normen / Références des normes harmonisées pertinentes appliquées / Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate,

EN 813:2024, EN 365:2004, EN 361:2002, EN 358:2018, EN 1497:2007

7. Oznameny subjekt / The notified body / Die notifizierte Stelle / L'organisme notifié / I'organismo nofificato: VVUU, a.s., Notified Body 1019, Pikartska
1337/7, 716 07 Ostrava - Radvanice, Czech Republic provedl EU prezkouseni typu (modul B) a vydal certifikat EU pfezkouSeni typu / performed the EU
typeexamination (Module B) and issued the EU type-examination certificate / hat die EU-Baumusterprifung (Modul B) durchgefiihrt und die
EUBaumusterpriifbescheinigung... (Nennung der Bescheinigung) ausgestellt/ a effectué I'examen UE de type (module B) et a établi I'attestation
d'examen UE de type / ha svolto I'esame UE del tipo (modulo B) e ha rilasciato il certificato di esame UE del tipo: 1019-247/Q/2026

8. OOP podléha postupu posuzovani shody ... (bud shoda s typem zaloZena na internim Fizeni vyroby spolu s kontrolami vyrobk( pod dohledem v
nahodné zvolenych intervalech (modul C2) nebo shoda s typem zalozena na zabezpe€ovani kvality vyrobniho procesu (modul D)) ... pod dohledem
oznameného subjektu/ the PPE is subject to the conformity assessment procedure ... (either conformity to type based on internal production control
plus supervised product checks at random intervals (Module C2) or conformity to type based on quality assurance of the production process (Module
D)) ... under surveillance of the notified body/ Die PSA unterliegt folgendem Konformitatsbewertungsverfahren ... (entweder Konformitét mit dem
Baumuster auf der Grundlage einer internen Fertigungskontrolle mit Gberwachten Produktprifungen in unregelmaRigen Abstéanden (Modul C2) oder
Konformitat mit dem Baumuster auf der Grundlage einer Qualitatssicherung bezogen auf den Produktionsprozess (Modul D) ... unter Uberwachung der
notifizierten Stelle / I'EPI est soumis a la procédure d'évaluation de la conformité ... [soit conformité au type sur la base du contrdle interne de la
production et de controles supervisés du produit a des intervalles aléatoires (module C2), soit conformité au type sur la base de I'assurance de la
qualité du mode de production (module D)] ... sous la surveillance de I'organisme notifié / il DPI & oggetto della procedura di valutazione della
conformita ... [conformita al tipo basata sul controllo interno della produzione unito a prove del prodotto sotto controllo ufficiale effettuate ad intervalli
casuali (modulo C 2) o conformita al tipo basata sulla garanzia di qualita del processo di produzione (modulo D)] ... sotto la sorveglianza dell'organismo
notificato:

Module D, VVUU, a.s., Notified Body 1019, Pikartska 1337/7, 716 07 Ostrava - Radvanice, Czech Republic

Misto a datum vydani/Place and date of issue/Ort und Datum der Ausstellung/date et lieu d'établissemen/luogo e data del rilascio :

Jméno, funkce, podpis/name, function, signature/Name, Funktion, Unterschrift/nom, fonction, signature/nome e cognome, funzione:

V/ DécCiné, 17.07.2026

JAN ZIMA, product designer x rock
) emplre ;
Ustecka 1918795, 4 05 02 D&
Rock Empire s.r.o. e ?Qng@?go r;;L ICO: 28666569, DIC: CZ28666569
Ustecka 1918/95 ' M A C: CZ2866655 Tel: +420 412 704 161
405 02 Dé&in, Czech Republic "MFreckemprreng Email: info@rockempire.cz

¥

www.rockempire.cz
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DECLARACION UE DE CONFORMIDAD / IZ_J_ECL_ARAQAO DE CONFORMIDADE UE / EU-CONFORMITEITSVERKLARING /
EUFORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

1. EPI (numero de producto, tipo, lote o serie) / EPI (NUmero do produto, do tipo, do lote ou da série) / PBM (product-, type-, partij- of serienummer) /
Personlig skyddsutrustning:

Atlas Lock AL (Atlas Lock AL Belt + Chest AL) derived variants Atlas Lock AL Up (Atlas Lock AL Belt + Chest Master
Up), Atlas Lock AL Black (Atlas Lock AL Belt Black + Chest AL Black), Atlas Uni AL Lock ( Belt Atlas AL Lock + Chest
Uni AL), Atlas Uni AL Black (Belt Atlas AL Lock Black + Chest Uni AL Black); type harness

2. Nombre y direccion del fabricante y / Nome e enderego do fabricante e / Naam en adres van de fabrikant en / Tillverkarens namn och adress och:
ROCK EMPIRE, s.r.0., Ustecka 1918/95, 405 02 Décin, Czech Republic

3. La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante / A presente declaragdo de conformidade é
emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante / Deze conformiteitsverklaring wordt op eigen verantwoording van de fabrikant verstrekt / Att
forsékran om dverensstdmmelse utfardats pa tillverkarens eget ansvar:

4. Objeto de la declaracion / Objeto da declaragao / Voorwerp van de verklaring / Foremalet for forsékran:

Atlas Lock AL (Atlas Lock AL Belt + Chest AL) derived variants Atlas Lock AL Up (Atlas Lock AL Belt + Chest Master
Up), Atlas Lock AL Black (Atlas Lock AL Belt Black + Chest AL Black), Atlas Uni AL Lock ( Belt Atlas AL Lock + Chest
Uni AL), Atlas Uni AL Black (Belt Atlas AL Lock Black + Chest Uni AL Black); type harness

5. El objeto de la declaracion descrito en el punto 4 anterior es conforme con la legislacién de armonizacién de la Unidn aplicable / O objeto da
declaragdo mencionado no ponto 4 esta em conformidade com a legislagdo da Unido de harmonizagéo aplicavel / Het in punt 4 beschreven voorwerp
is conform met de desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie / Att foremalet for den forsakran som beskrivs i punkt 4 Gverensstammer med
den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen:

REGLAMENTO (UE) 2016/425 DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO / REGULAMENTO (UE) 2016/425 DO
PARLAMENTO EUROPEU E DO CONSELHO / VERORDENING (EU) 2016/425 VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE
RAAD / EUROPAPARLAMENTETS OCH RADETS FORORDNING (EU) 2016/425

6. Referencias a las normas armonizadas aplicables utilizadas, incluidas sus fechas, o referencias a las otras especificaciones técnicas, incluidas sus
fechas, respecto a las cuales se declara la conformidad / Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas, incluindo a data de cada uma
delas, ou a outras especificagdes técnicas, incluindo a data da especificagdo, em relagdo as quais a conformidade € declarada / Vermelding van de
relevante toegepaste geharmoniseerde normen, met inbegrip van de datum van de norm, of van de andere technische specificaties, met inbegrip van
de datum van de specificatie, waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft / Hanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som
tillampats, inklusive datum for standarden, eller hanvisningar till de andra tekniska specifikationer, inklusive datum for specifikationen, enligt vilka
dverensstammelsen forsakras:

EN 813:2024, EN 365:2004, EN 361:2002, EN 358:2018, EN 1497:2007

7. En su caso, el organismo notificado / Se aplicavel, o organismo notificado / De aangemelde instantie / Det anmélda organet; VWUU, a.s., Notified
Body 1019, Pikartska 1337/7, 716 07 Ostrava - Radvanice, Czech Republic ha efectuado el examen UE de tipo (médulo B) y ha expedido el certificado
de examen UE de tipo / efetuou o exame UE de tipo (Mddulo B) e emitiu o certificado de exame UE de tipo / heeft het EU-typeonderzoek (module B)

verricht en het certificaat van EU-typeonderzoek ... afgegeven / har utfért EU-typkontrollen (modul B) och utfardat EU-typintyget: 1019-247/Q/2026

8. En su caso, el EPI esta sujeto al procedimiento de evaluacion de la conformidad ... [bien conformidad con el tipo basada en el control interno de la
produccién mas control supervisado de los productos a intervalos aleatorios (médulo C2) o conformidad con el tipo basada en el aseguramiento de la
calidad del proceso de produccion (médulo D)] ... bajo la supervision del organismo notificado / Se aplicavel, os EPI s&o sujeitos ao procedimento de
avaliagdo de conformidade ...[conformidade com o tipo baseada no controlo interno da produgéo e em controlos supervisionados do produto a
intervalos aleatorios (mddulo C 2) ou conformidade com o tipo baseada na garantia da qualidade do processo de produgdo (modulo D)] ... sob
vigilancia do organismo notificado / Het persoonlijk beschermingsmiddel is onderworpen aan de conformiteitsbeoordelingsprocedure ... (Conformiteit
met het type op basis van interne productcontrole plus productcontroles onder toezicht met willekeurige tussenpozen (module C2) of Conformiteit met
het type op basis van kwaliteitsborging van het productieproces (module D)) ... onder toezicht van de aangemelde instantie / Den personliga
skyddsutrustningen omfattas av forfarandet for bedomning av Overensstdmmelse (antingen Gverensstdmmelse med typ baserad pa intern
tillverkningskontroll och Gvervakade produktkontroller med slumpvisa intervall (modul C2) eller Gverensstammelse med typ som grundar sig pa
kvalitetssakring av produktionen (modul D)) ... under Gvervakning av det anmalda organet:

Module D, VVUU, a.s., Notified Body 1019, Pikartska 1337/7, 716 07 Ostrava - Radvanice, Czech Republic

lugar y fecha de expedicion / local e data de emiss&o / plaats en datum van afgifte / ort och datum fér utfardande:
nombre, cargo, firma / nome, cargo, assinatura / naam, functie, handtekening / namn, befattning, namnteckning:

V Détin, 17.07.2026 x
JAN ZIMA, product designer emplre
Ustecka 1918/95, 405 02 Decig
Tey(m%,420 412 7
IC: 2866469 DIC: C

Rock Empire s.r.o. 1c0: 286665 N PHRYF R 560
Ustecka 1918795 Tel: +420 412 704 161
405 02 Détin, Czech Republic Email: info@rockempire.cz

www.rockempire.cz
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EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS / EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING / DIKJARAZZJONI TAL-
KONFORMITA TAL-UE / AHAQZH ZYMMOP®QZHZ EE

1. Henkildnsuojain / PV / PPE / M A IT:

Atlas Lock AL (Atlas Lock AL Belt + Chest AL) derived variants Atlas Lock AL Up (Atlas Lock AL Belt + Chest Master
Up), Atlas Lock AL Black (Atlas Lock AL Belt Black + Chest AL Black), Atlas Uni AL Lock ( Belt Atlas AL Lock + Chest
Uni AL), Atlas Uni AL Black (Belt Atlas AL Lock Black + Chest Uni AL Black); type harness

2. Valmistajan ja tarvittaessa valmistajan valtuutetun edustajan nimi ja osoite / Navn og adresse pa fabrikanten og / Isem u indirizz talmanifattur u /
Ovopa kail 31elBuvan Tou KATAGKEUOTTH Kal, KATA TIEPITITLON, TOU EG0UTI0Z0TNUEVOU AVTITIPOCWTTOU TOU:
ROCK EMPIRE, s.r.0., Ustecka 1918/95, 405 02 Décin, Czech Republic

3. Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla / Denne overensstemmelseserkleering udstedes alene pa
fabrikantens ansvar / Din id-dikjarazzjoni ta' konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur / H mapoloa dfAwan cuppdpewaong
ekdideTal e amokAeIoTIKA EuBUVN TOU KATAOKEUQDTH:

4. Vakuutuksen kohde / Erkleeringens genstand / Is-suggett tad-dikjarazzjoni / Avtikeipevo Tng dfAwang:

Atlas Lock AL (Atlas Lock AL Belt + Chest AL) derived variants Atlas Lock AL Up (Atlas Lock AL Belt + Chest Master
Up), Atlas Lock AL Black (Atlas Lock AL Belt Black + Chest AL Black), Atlas Uni AL Lock ( Belt Atlas AL Lock + Chest
Uni AL), Atlas Uni AL Black (Belt Atlas AL Lock Black + Chest Uni AL Black); type harness

5. Edelld 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsad&dénnon mukainen / Genstanden for
erkleeringen, der er beskrevet i punkt 4, er i overensstemmelse med den relevante EU-harmoniseringslovgivning / L-ghan taddikjarazzjoni deskritt fil-
punt 4 huwa fkonformita mal-legizlazzjoni ta' armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / To avTikeipevo ¢ dRAwang Tou TeplypageTal aTo anueio 4 eivai
UMWV TTPOG TN OXETIKN EvwaIakr vopoBeaia evapuoviong: .

EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS (EU) 2016/425 / EUROPA-PARLAMENTETS OG RADETS
FORORDNING (EU) 2016/425 | REGOLAMENT (UE) 2016/425 TAL-PARLAMENT EWROPEW U TAL-KUNSILL /
KANONIZMOX (EE) 2016/425 TOY EYPQMNAIKOY KOINOBOYA'IOY KAI TOY £YMBOYA1OY

6. Viittaukset asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on sovellettu, tai viittaukset muihin teknisiin eritelmiin, joiden perusteella
vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu, seka kyseisten standardien ja eritelmien hyvaksymispaiva / Henvisning til de relevante harmoniserede
standarder, der er anvendt, herunder standardermes dato, eller henvisning til de andre tekniske specifikationer, herunder specifikationernes dato, som
der erkleeres overensstemmelse med / Ir-referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti uzati, inkluza d-data tal-istandard, jew ir-referenzi ghall-
ispecifikazzjonijiet teknici lohra, inkluza d-data tal-ispecifikazzjoni, li tkun gieghda tigi ddikjarata I-konformita fir-rigward taghha / Z1oixgia avagopdg Twv
OXETIKWV EVOAPLOVIOUEVWY TIPOTUTIWY TTOU XPNGOIWOTIoINBNKav, ouuTTepIAaUBavOPEVNG TNG NUEPOUNVIag Tou TTPOTUTIOU, i GTOIXEIO AVaYOPAS TwV
AMWV TEXVIKWY TTPOdIaypagwy, cuptepIAauBavopévng TG nUEPOUNVIag TG TTpodiaypa@ig, WG TTPOG TIG OTToiES SNAWVETAI N GUPHOPPWON:

EN 813:2024, EN 365:2004, EN 361:2002, EN 358:2018, EN 1497:2007

7. limoitettu laitos / Hvor det er relevant, det bemyndigede organ / il-korp notifikat / Karé mepimrwon, o kovotoinuévog opyaviopog: VWUU, ass.,
Notified Body 1019, Pikartska 1337/7, 716 07 Ostrava - Radvanice, Czech Republic suoritti EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B) ja antoi EU-
tyyppitarkastustodistuksen / har foretaget EU-typeafpravning (modul B) og udstedt EU-typeafpravningsattest / wettaq I-ezami tal-UE tat-tip (Modulu B) u

hareg i¢-certifikat tal-ezami tal-UE tat-tip / Sieviipynoe mv e&éraon 1omou EE (Evotnta B) kai xopAynoe 1o TaToToinTiké £¢étaong tomou EE: 1019-

247/Q12026

8. Henkilonsuojaimeen sovelletaan vaatimustenmukaisuuden arviointimenettelya ... (joko sisdiseen tuotannonvalvontaan perustuva tyypinmukaisuus ja
satunnaisin valiajoin suoritettavat valvotut tuotetarkastukset (moduuli C 2) tai tuotantoprosessin laadunvarmistukseen perustuva tyypinmukaisuus
(moduuli D)) ... iimoitetun laitoksen ... (nimi, numero) valvonnassa / Hvor det er relevant: PV'et er omfattet af overensstemmelsesvurderingsprocedure
.. (enten typeoverensstemmelse pa grundlag af intern produktionskontrol plus overvaget produktkontrol med vekslende mellemrum (modul C 2) eller
typeoverensstemmelse pa grundlag af kvalitetssikring af fremstillingsprocessen (modul D)) under overvagning af det bemyndigede organ / Fejn ikun
applikabbli, il-PPE huwa soggett ghall-procedura ta' valutazzjoni tal-konformita ... (jew Konformita ghat-tip abbazi ta' kontroll intern tal-produzzjoni kif
ukoll kontrolli sorveljati tal-prodott fintervalli mhux skedati (Modulu C2) jew Konformita ghat-tip abbazi tal-assigurazzjoni tal-kwalita tal-process ta'
produzzjoni (Modulu D)) ... taht is-sorveljanza tal-korp notifikat / Kara mepitrrwan, 1o MAI umrokeitar ot diadikacio agloAdynang TG GUPHOPPWONG
.. [eiTe auppopewan Tpog Tov TUTTO We PAoN Tov ECWTEPIKG EAEYXO TNG TTapaywYAS kai T doKIYf Tou Tpoidvtog ummd emoTTeia Katd Tuxaia
diaothuara (Evétnta 2) f oupgpdpewan mpog Tov 1010 e Baon Tn dlaa@ahion tng ToidnTag TG diadikaaiag Tapaywyns (Evétnra A)] ... ud v
ETTOTITEIQ TOU KOIVOTTOINUEVOU OpyavIGHOU:

Module D, VVUU, a.s., Notified Body 1019, Pikartska 1337/7, 716 07 Ostrava - Radvanice, Czech Republic

Antamispaikka ja —paivamaara / udstedelsessted og -dato / post u data tal-hrug / 7éog ka1 nuepopnvia ékdoang:
Nimi, tehtava, allekirjoitus / (navn, stilling) (underskrift) / (isem, funzjoni) (firma) / (évopa, 6éan) (uToypaer):

V DécCinég, 17.07.2026

JAN ZIMA, product designer x r0ck
emplre
Ustecks 1 918/95, 405 05 } }
Rock Empire s.r.o. Tey™ 420 412 704 ICO: 28666569, DIC: CZ28666569
Ustecka 1918/95 IC: ?8%6‘)(‘0 DIC: Tel: +420 412 704 161

405 02 Détin, Czech Republic wyy ‘\"’Of‘men“ o Email: info@rockempire.cz

www.rockempire.cz ¥ —
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EU VYHLASENIE O ZHODE / IZJAVA EU O SKLADNOSTI/ DEKLARACJA ZGODNOSCI UE / EU IZJAVA O
SUKLADNOSTI

1. Q0P (&islo vyrobku, typu, $arze, alebo série) / Osebna varovalna oprema (proizvod, tip, serija ali serijska $tevilka) / $OI (numer produktu, typu, partii
lub numer seryjny) / OZO (proizvod, tip, serija ili serijski broj):

Atlas Lock AL (Atlas Lock AL Belt + Chest AL) derived variants Atlas Lock AL Up (Atlas Lock AL Belt + Chest Master
Up), Atlas Lock AL Black (Atlas Lock AL Belt Black + Chest AL Black), Atlas Uni AL Lock ( Belt Atlas AL Lock + Chest
Uni AL), Atlas Uni AL Black (Belt Atlas AL Lock Black + Chest Uni AL Black); type harness

2. Meno a adresa vyrobcu a pripadne jeho splnomocneného zastupcu / Ime in naslov proizvajalca in, kadar je ustrezno, njegovega pooblad¢enega
zastopnika / Imig i nazwisko lub nazwa i adres producenta oraz, w stosownych przypadkach, jego upowaznionego przedstawiciela / Ime i adresa
proizvodaca i, prema potrebi, njegova ovlastenog zastupnika:

ROCK EMPIRE, s.r.o., Ustecka 1918/95, 405 02 Dé¢in, Czech Republic

3. Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnd zodpovednost vyrobcu / Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuéno proizvajalec / Niniejszq
deklaracje zgodnosci wydaje sie na wytaczng odpowiedzialno$¢ producenta / Ova se izjava o sukladnosti izdaje na isklju¢ivu odgovornost proizvodaca:

4. Predmet vyhlasenia / Predmet izjave / Przedmiot deklaracji / Predmet izjave:

Atlas Lock AL (Atlas Lock AL Belt + Chest AL) derived variants Atlas Lock AL Up (Atlas Lock AL Belt + Chest Master
Up), Atlas Lock AL Black (Atlas Lock AL Belt Black + Chest AL Black), Atlas Uni AL Lock ( Belt Atlas AL Lock + Chest
Uni AL), Atlas Uni AL Black (Belt Atlas AL Lock Black + Chest Uni AL Black); type harness

5. Predmet vyhlasenia uvedeny v bode 4 je v zhode s prislu$nymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie / Predmet izjave iz tocke 4 je v skladu z
ustrezno harmonizacijsko zakonodajo Unije / Opisany w pkt 4 przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odpowiednimi wymaganiami unijnego
prawodawstwa harmonizacyjnego / Predmet izjave opisan u tocki 4. u skladu je s odgovarajucim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:
NARIADENIE EUROPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EU) 2016/425 / UREDBA (EU) 2016/425 EVROPSKEGA
PARLAMENTA IN SVETA / ROZPORZADZENIE PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO | RADY (UE) 2016/425 / UREDBA (EU)
2016/425 EUROPSKOG PARLAMENTA | VIJECA

6. Odkazy na prislusné pouzité harmonizované normy vratane datumu normy alebo odkazy na iné technické Specifikacie vratane datumu Specifikacie,
v slvislosti s ktorymi sa zhoda vyhlasuje / Sklicevanja na uporabliene relevantne harmonizirane standarde, vkljuéno z datumom standarda, ali
sklicevanja na druge tehni¢ne specifikacije, vklju¢no z datumom specifikacije, glede na katere je izdana izjava o skladnosti / Odniesienia do wiasciwych
norm zharmonizowanych, ktére zastosowano, wraz z datg normy, lub do innych specyfikacji technicznych, wraz z datg specyfikacji, w odniesieniu do
ktorych deklarowana jest zgodno$¢ / Upucivanja na odgovarajuée primijenjene uskladene norme, uklju€ujuéi datum norme, ili upucivanja na druge
tehnicke specifikacije, ukljucuju¢i datum specifikacije, u odnosu na koje se izjavljuje sukladnost:

EN 813:2024, EN 365:2004, EN 361:2002, EN 358:2018, EN 1497:2007

7. Notifikovana osoba / prigladeni organ / jednostka notyfikowana / prijavijeno tijelo: VVUU, a.s., Notified Body 1019, Pikartska 1337/7, 716 07 Ostrava -
Radvanice, Czech Republic vykonala EU skagku typu (modul B) a vydala certifikat EU skuky typu / je izvedel EU-pregled tipa (modul B) ter izdal
certifikat o EU-pregledu tipa / przeprowadzita badanie typu UE (modut B) i wydata certyfikat badania typu UE / obavilo je EU ispitivanje tipa (modul B) i
izdalo potvrdu o EU ispitivanju tipa: 1019-247/Q/2026

8. OOP je predmetom postupu posudzovania zhody ... [bud zhoda s typom zaloZzena na vnutornej kontrole vyroby a ski$kach vyrobku pod dohladom
v [ubovolnych intervaloch (modul C2) alebo zhoda s typom zaloZzend na zabezpeCeni kvality vyrobného procesu (modul D)] ... pod dohfadom
notifikovanej osoby / za osebno varovalno opremo velja postopek ugotavljanja skladnosti ... (bodisi skladnost s tipom na podlagi notranjega nadzora
proizvodnje in nadzorovanih preskusov proizvodov v naklju¢no izbranih ¢asovnih presledkih (modul C2) ali skladnost s tipom na podlagi zagotavljanja
kakovosti proizvodnega procesa (modul D)) ... pod nadzorom prigla$enega organa / $OI podlegaja procedurze oceny zgodnosci .. (albo zgodnosci z
typem w oparciu 0 wewnetrzng kontrole produkcji oraz nadzorowane kontrole produktu w losowych odstepach czasu (modut C 2), albo zgodnosci z
typem w oparciu o zapewnienie jako$ci procesu produkcji (modut D)) ... pod nadzorem jednostki notyfikujacej / OZO podlijeze postupku ocjenjivanja
sukladnosti ... (ili sukladnost tipa na temelju unutarnje kontrole proizvodnje i nadziranih provjera proizvoda u nasumiéno odabranim vremenskim
razmacima (modul C2) ili sukladnost tipa na temelju osiguranja kvalitete postupka proizvodnje (modul D)) ... pod nadzorom prijavijenog tijela:

Module D, VVUU, a.s., Notified Body 1019, Pikartska 1337/7, 716 07 Ostrava - Radvanice, Czech Republic

Miesto a datum vydania / kraj in datum izdaje / miejsce i data wydania / mjesto i datum izdavanja / (ime, funkcija) (potpis):
(meno, funkcia) (podpis) / (ime, funkcija) (podpis) / (imie i nazwisko, stanowisko) (podpis): Pavlina HanuSova, QM

V Dé&ciné, 17.07.2026
JAN ZIMA, product designer x 5?'?#"’
. e.
Ustecka 1918/95, 405 o D&s
Tef™%420 412 704 161
IC: 28666469 DIC- ¢
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405 02 Détin, Czech Republic Email: info@rockempire.cz
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ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA | ES ATITIKTIES DEKLARACIJA / ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON / EC
OEKNAPALIA 3A CbOTBETCTBUE

1. IAL (razojuma, tipa, partijas vai sérijas numurs) / AAP (gaminio, tipo, partijos, ar serijos numeris) / Isikukaitsevahend (toote-, tlilibi-, partiivdi
seerianumber) / NINC (npoaykToB, TMNOB, NAPTUAEH, UV CEPUEH HOMEP):

Atlas Lock AL (Atlas Lock AL Belt + Chest AL) derived variants Atlas Lock AL Up (Atlas Lock AL Belt + Chest Master
Up), Atlas Lock AL Black (Atlas Lock AL Belt Black + Chest AL Black), Atlas Uni AL Lock ( Belt Atlas AL Lock + Chest
Uni AL), Atlas Uni AL Black (Belt Atlas AL Lock Black + Chest Uni AL Black); type harness

2. RaZotaja un attieciga gadijuma vina pilnvarota parstavja vards vai nosaukums un adrese / Gamintojo ir, kai taikytina, jo jgaliotojo atstovo
pavadinimas (vardas, pavardé) ir adresas / Tootja ja vajaduse korral tema volitatud esindaja nimi ja aadress / ime n agpec Ha npon3soguTens u,
KoraTo e NpUIoXNUMO, Ha HETOBUS YMbIHOMOLLIEH NPeACTaBUTEN:

ROCK EMPIRE, s.r.o., Ustecka 1918/95, 405 02 Dé¢in, Czech Republic

3. 81 athilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raZotaja atbildibu / i atitikties deklaracija isduodama tik gamintojo atsakomybe / Kéesolev
vastavusdeklaratsioon on valja antud tootja ainuvastutusel / Hactosiiata aeknapauus 3a CboTBETCTBUE € M3AALEHa Ha OTFOBOPHOCTTA
Ha Npoun3BoauTENs

4. Deklaracijas priekSmets / Deklaracijos objektas / Deklareeritav toodeb / Mpeamet Ha geknapauusta:

Atlas Lock AL (Atlas Lock AL Belt + Chest AL) derived variants Atlas Lock AL Up (Atlas Lock AL Belt + Chest Master
Up), Atlas Lock AL Black (Atlas Lock AL Belt Black + Chest AL Black), Atlas Uni AL Lock ( Belt Atlas AL Lock + Chest
Uni AL), Atlas Uni AL Black (Belt Atlas AL Lock Black + Chest Uni AL Black); type harness

5. lepriek$ 4. punkta aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajiem Savienibas saskanoSanas tiesibu aktiem / 4 punkte apibidintas
deklaracijos objektas atitinka atitinkamus derinamuosius Sajungos teisés aktus / Punktis 4 nimetatud deklareeritav toode on kooskélas asjaomaste liidu
Uhtlustamisdigusaktidega / MpeomeTsT Ha Aeknapaunsita, onucaH B Touka 4, OTrOBaps Ha CLOTBETHOTO 3akoHojatenctBo Ha Cbiosa 3a
XapMOHM3aLms:

EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULA (ES) 2016/425 /| EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS
REGLAMENTAS (ES) 2016/425 | EUROOPA PARLAMENDI JA NOUKOGU MAARUS (EL) 2016/425 | PETTTAMEHT (EC)
2016/425 HA EBPONEWCKUA MAPNIAMEHT U HA CbBETA

6. Atsauces uz izmantotajiem attiecigajiem saskanotajiem standartiem, noradot standarta datumu, vai atsauces uz citam tehniskajam specifikacijam,
noradot specifikacijas datumu, saistiba ar kuram ir deklaréta atbilstiba / Nuorodos | atitinkamus taikytus darniuosius standartus (jskaitant standarto
datg) arba | kitas technines specifikacijas (jskaitant specifikacijos datg), pagal kurias buvo deklaruota atitiktis / Viited asjakohastele kasutatud
harmoneeritud standarditele (sh standardite kinnitamise kuup&ev) véi viited teistele tehnilistele kirjeldustele (sh kirjelduse kinnitamise kuup&ev), millele
vastavust deklareeritakse / lMo3oBaBaHe Ha CbLOTBETHUTE M3MOM3BaHM XapMOHM3WPaHW CTaHAAPTW, BKMIOYUTENHO [aTaTa Ha CTaHgapTa, Wnw
no3oBaBaHE Ha ApPYrUTE TEXHUYECKM crieuudukaLum, BKIIOYUTENHO Aatata Ha crneuudukauusita, Mo OTHOLEHME Ha KOMTO Ce [Jeknapupa
CbOTBETCTBUE:

EN 813:2024, EN 365:2004, EN 361:2002, EN 358:2018, EN 1497:2007

7. Pazinota struktura / notifikuotoji jstaiga / siis teavitatud asutus / HotudumpanusT opran: VWUU, a.s., Notified Body 1019, Pikartska 1337/7, 716 07
Ostrava - Radvanice, Czech Republic veica ES tipa parbaudi (B modulis) un izdeva ES tipa parbaudes sertifikatu / atliko ES tipo tyrimag (B modulis) ir
iSdavé ES tipo tyrimo sertifikata / iis 1abi ELi tlilbihindamise (moodul B) ja véljastas ELi tlilibihindamissertifikaadi / n3ebpwm EC uscneasate Ha Tvna
(moayn B) n nsnape ceptudpukar 3a EC uscnensane Ha Tuna: 1019-247/Q/2026

8. Uz IAL attiecas atbilstibas novértéSanas proceddra .... (vai nu Atbilstiba tipam, pamatojoties uz iek$&jo razoSanas kontroli un uzraudzitam razojuma
parbaudém péc nejausi izveletiem intervaliem (C2 modulis), vai Atbilstiba tipam, pamatojoties uz kvalitates nodroSinasanu razo$anas procesa (D
modulis)) .... Pazinotas struktdras .... (nosaukums, numurs) uzraudziba / AAP taikoma atitikties vertinimo proceddra ... (arba atitiktis tipui, pagrista
gamybos vidaus kontrole ir prizidrimu gaminiy tikrinimu atsitiktiniais intervalais (C2 modulis), arba atitiktis tipui, pagrista gamybos proceso kokybés
uztikrinimu (D modulis)) ..., notifikuotajai istaigai vykdant prieziirg ... (pavadinimas, numeris) / siis kohaldatakse isikukaitsevahendi suhtes
vastavushindamismenetlust (kas tlubivastavus, mis pdhineb tootmise sisekontrollil koos juhuslike ajavahemike tagant ja jarelevalve all tehtud
tootekontrollidega (moodul C2), v&i tlubivastavus, mis pdhineb tootmiskvaliteedi tagamisel (moodul D)) ... teavitatud asutuse ... (nimi, number)
jarelevalve all / kbm JIMNC e npunoxeHa npoueaypata 3a OLEHSIBAHE HA CLOTBETCTBMETO ... (MMM CbOTBETCTBUE C TMUNA Bb3 OCHOBA Ha BbTPELUEH
MPOM3BOACTBEH KOHTPOMN C HaA30p Ha MpoBepkaTa Ha MpopykTa Ha cnydaiHn whTepanu (Mogyn C2) unu cbOTBETCTBME C TWMA Bb3 OCHOBA Ha
ocurypsiBaHe Ha ka4yecTBOTO Ha NPOM3BOLCTBOTO (Moayn D) ... noa Haa3opa Ha HOTUGMLMPaHUS OPraH ... (HaMMEHOBaHUe, HOMEP):

Module D, VVUU, a.s., Notified Body 1019, Pikartska 1337/7, 716 07 Ostrava - Radvanice, Czech Republic

IzdoSanas vieta un datums / iSdavimo data ir vieta / véljaandmise koht ja kuupaev / macTo 1 gata Ha u3naBaHe:
Vards un uzvards, amats, paraksts / (vardas, pavardé, pareigos) (paraSas) / (nimi, ametinimetus) (allkiri) / (nme, gnbxHocT) (nognuc):

V Dé¢iné, 17.07.2026
JAN ZIMA, product designer xa?ncg"’e
UStec;(a 1918/95, 405 0o L .
e/ %420 412 704 161 |
Rock Empire s.r.0. 1652866656 TIHE, GR00562
Ustecka 1918/95 Tel: +420WARNAOR LG pirpay

405 02 Dé&&in, Czech Republic Email: infodrockempire.cz
www.rockempire.cz
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HU/GA
SZ. EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT / DEARBHU COMHREIREACHTA Uimh. ... DE CHUID AE

1. Egyéni védBeszkoz (termék-, tipus-, tétel- vagy sorozatszam) / TCP (uimhir tairge, uimhir chineail, baiscuimhir n6 sraithuimhir):

Atlas Lock AL (Atlas Lock AL Belt + Chest AL) derived variants Atlas Lock AL Up (Atlas Lock AL Belt + Chest Master
Up), Atlas Lock AL Black (Atlas Lock AL Belt Black + Chest AL Black), Atlas Uni AL Lock ( Belt Atlas AL Lock + Chest
Uni AL), Atlas Uni AL Black (Belt Atlas AL Lock Black + Chest Uni AL Black); type harness

2. A gyarténak és adott esetben meghatalmazott képviseldjének neve és cime / Ainm agus seoladh an mhonaréra agus, més infheidhme, ainm agus
seoladh a ionadai Udaraithe:

ROCK EMPIRE, s.r.0., Ustecka 1918/95, 405 02 Dé¢in, Czech Republic

3. Ez a megfelel6ségi nyilatkozat a gyarto kizarélagos feleldsségére keriil kiadasra / Eisitear an dearbhu comhréireachta sin faoi fhreagracht an
mhonaréra amhain:

4. A nyilatkozat targya / Aidhm na comhréireachta:

Atlas Lock AL (Atlas Lock AL Belt + Chest AL) derived variants Atlas Lock AL Up (Atlas Lock AL Belt + Chest Master
Up), Atlas Lock AL Black (Atlas Lock AL Belt Black + Chest AL Black), Atlas Uni AL Lock ( Belt Atlas AL Lock + Chest
Uni AL), Atlas Uni AL Black (Belt Atlas AL Lock Black + Chest Uni AL Black); type harness

5. A nyilatkozat 4. pont szerinti targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacids jogszabalynak / Ta aidhm an dearbhaithe, a bhfuil tuairisc i bpointe 4
uirthi, i gcomhréir le reachtaiocht chomhchuibhithe dbhartha an Aontais:

AZ EUROPAI PARLAMENT ES A TANACS (EU) 2016/425 RENDELETE / RIALACHAN (AE) 2016/425 O PHARLAIMINT NA
hEORPA AGUS ON gCOMHAIRLE

6. Az alkalmazott harmonizalt szabvanyokra val6 hivatkozés és a szabvéany datumanak megadésa, vagy az azon egyéb miszaki leirasokra vald
hivatkozas - az adott leiras datumaval egyiitt -, amelyekre a megfeleléségi nyilatkozat vonatkozik / Tagairti do na caighdedin chomhchuibhithe
abhartha a Usaideadh, data an chaighdeain san aireamh, né tagairti do na sonraiochtai teicnilla eile, data na sonraiochta san aireamh, maidir leis an
gcomhréireacht ar leith a dhearbhaitear:

EN 813:2024, EN 365:2004, EN 361:2002, EN 358:2018, EN 1497:2007

7. Adott esetben a(z) / an comhlacht dé dtugtar fogra: VVUU, a.s., Notified Body 1019, Pikartska 1337/7, 716 07 Ostrava - Radvanice, Czech Republic
bejelentett szervezet elvégezte az EU-tipusvizsgalatot (B. modul), és kiadta a(z) --- (hivatkozas az érintett tanUsitvanyra) EU-tipusvizsgélati
tanusitvanyt / cinedlscridi AE déanta aige (Modul B) agus deimhniu ar chinealscridu AE eisithe aige 1019-247/Q/2026

8. Adott esetben az egyéni véddeszkdzon a(z) -+ (név, szam) bejelentett szervezet felligyelete mellett elvégzik a(z) --- megfeleldségértékelési eljarast
(belsé gyartasellendrzésen és véletlenszerii id6kozonként, felligyelet mellett végzett termékellenérzésen alapuld tipusmegfeleldség (C2. modul) vagy
(a gyartas mindségbiztositasan alapulo tipusmegfeleléség [D. modul]) / ta an TCP faoi réir an ndés imeachta um measund comhréireachta -+ (cineal-
chomhréireacht bunaithe ar rial inmheanach tairgthe ar eatraimh randamacha mar aon le seicealacha maoirsithe ar thairgi (Modul C2) né cineal-
chomhréireacht bunaithe ar dhearbhu cailiochta an phréisis tairgthe (Modul D)) --- faoi fhaireachas an chomhlachta da dtugtar fogra:

Module D, VVUU, a.s., Notified Body 1019, Pikartska 1337/7, 716 07 Ostrava - Radvanice, Czech Republic

a kiallitas helye és datuma / ait agus déta eisilina:
(név, beosztas) (alairas) / (ainm, feidhm) (sinit):

V Dé&ciné, 17.07.2026
JAN ZIMA, product designer x 5?'?#"'
€.

Ustecka 191 8/95, 40
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